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Gentile cliente,
Grazie per aver acquistato questo prodotto. La qualità di questo 
apparecchio è certificata da diversi test di laboratorio.
Le presenti istruzioni per l’uso sono fornite per semplificarne l’uso 
e per garantirne un utilizzo sicuro.
Legga attentamente le istruzioni e le misure di sicurezza descritte 
in questo manuale.
Ci auguriamo vivamente che l’utilizzo del nuovo apparecchio 
soddisfi le Sue aspettative.
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1. Importanti istruzioni di sicurezza
LEGGERE ATTENTAMENTE LE SEGUENTI 
AVVERTENZE DI SICUREZZA E LE ISTRUZIONI 
PRIMA DI UTILIZZARE L’APPARECCHIO E 
CONSERVARLE PER RIFERIMENTO FUTURO.
Attenzione
•	 Questo apparecchio è stato progettato 

esclusivamente per l’uso domestico e non deve 
essere utilizzato per altri scopi o in altri ambienti 
come ad esempio quelli commerciali.

•	 Per evitare ogni rischio, se il cavo di alimentazione 
è difettoso deve essere sostituito dal costruttore, 
dal suo centro di assistenza o da un tecnico 
qualificato.

•	 Questo apparecchio può essere utilizzato da 
bambini di età pari o superiore a 8 anni e da 
persone con ridotte capacità fisiche, sensoriali 
o mentali o prive di esperienza e conoscenza, 
solo se sorvegliati o istruiti su come usare 
l’apparecchio in sicurezza e se comprendono i 
pericoli connessi. 
I bambini non devono giocare con il prodotto. 
Le operazioni di pulizia e manutenzione non 
devono essere effettuate da bambini senza 
supervisione.

•	 Per quanto riguarda le istruzioni relative al 
metodo di pulizia, consultare la sezione «PULIZIA 
E MANUTENZIONE» a pagina 7.

•	 Per quanto riguarda il metodo di assemblaggio 
e come fissare il ventilatore con le viti, fare 
riferimento alla sezione “MONTAGGIO”.

•	 Avvertenza! Dopo il montaggio, è severamente 
vietato rimuovere le protezioni durante la 
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manutenzione o la pulizia. 
Non utilizzare mai il ventilatore senza le protezioni 
in posizione.

Precauzioni di sicurezza 
•	 Per evitare il rischio di scossa elettrica, non 

immergere il ventilatore, la spina o il cavo di 
alimentazione in acqua o altri liquidi.

•	 Spegnere il ventilatore e scollegarlo dalla presa 
di corrente quando non è in uso e prima di 
spostarlo, assemblarlo e pulirlo.

•	 Evitare che il cavo di alimentazione penda dal 
bordo del tavolo o del piano di lavoro, che entri 
a contatto con superfici calde o che si attorcigli.

•	 Assicurarsi che l’apparecchio sia posizionato su 
una superficie stabile quando è in funzione.

•	 Per evitare il rischio di danni o lesioni, evitare 
che capelli, tende, tovaglie o indumenti entrino a 
contatto con le parti mobili del ventilatore.

•	 Non usare il ventilatore in prossimità di finestre 
con condensa. 

•	 Non usare il ventilatore con un dispositivo 
di controllo della velocità a semiconduttore 
esterno. 

•	 Non usare il ventilatore in aree in cui sono 
presenti liquidi infiammabili.

•	 Non usare l’apparecchio all’aperto. 
•	 Non tentare di riparare l’apparecchio da soli. 

Se l’apparecchio deve essere riparato, portarlo 
presso un centro di assistenza qualificato o 
presso il negozio in cui è stato acquistato. 
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ATTENZIONE!
NON collegare il ventilatore alla presa di corrente finché non 
è stato completamente assemblato. Non usare il ventilatore 
se l’elica è incrinata o danneggiata.

2. Montaggio

1.	 Impugnatura 
2.	 Albero motore
3.	 Pulsante di oscillazione
4.	 Unità motore
5.	 Base
6.	 Dado di bloccaggio
7.	 Dado di fissaggio
8.	 Vite e dado piccoli
9.	 Fermagli (su entrambi i lati)
10.	 Griglia anteriore
11.	 Gancio 
12.	 Elica
13.	 Griglia posteriore

1

2

3

4

5

6
7

8

9

10

11

12
13 
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1.	 Posizionare il corpo del ventilatore sulla base e fissarlo 
saldamente. 

2.	 Svitare il dado di fissaggio dall’albero motore ruotandolo 
in senso orario. Svitare il dado di bloccaggio dall’albero 
motore ruotandolo in senso antiorario. 

3.	 Posizionare la griglia posteriore sull’unità motore con 
l’impugnatura sulla griglia rivolta verso l’alto.

4.	 Inserire il dado di bloccaggio e ruotarlo in senso orario 
per bloccare la griglia posteriore in posizione.

5.	 Fare scorrere l’elica sull’albero motore, assicurandosi 
che l’albero motore sia completamente inserito nella 
scanalatura dell’elica.

6.	 Avvitare il dado di fissaggio ruotandolo in senso orario 
per fissare l’elica all’albero motore.

7.	 Rimuovere la vite e il dado piccoli dalla griglia anteriore. 
8.	 Agganciare la griglia anteriore alla griglia posteriore. 
9.	 Assicurarsi che i fori su entrambe le griglie siano allineati, 

quindi fissarle saldamente usando la vite e il dado.
10.	Dopo aver assemblato la griglia, chiudere i fermagli.

ELNFDADFP30.indd   5ELNFDADFP30.indd   5 19/1/2026   8:54�AM19/1/2026   8:54�AM



6

ELNFDADFP30
Ventilatore da tavoloIT

3. Funzionamento
1.	 Posizionare il ventilatore su una superficie piana e 

asciutta, quindi collegarlo alla presa di corrente. 
2.	 Premere il pulsante 1, 2 o 3 per selezionare la velocità. Per 

spegnere il ventilatore, premere il pulsante 0.
0 = Spento    1 = Bassa velocità    2 = Media velocità     
3 = Alta velocità 

3.	 Per attivare l’oscillazione, abbassare il pulsante di 
oscillazione situato sulla parte superiore dell’unità 
motore; il ventilatore oscillerà lateralmente.
•	 Per disattivare l’oscillazione, sollevare il pulsante di 

oscillazione.
4.	 Per regolare l’angolazione della testa del ventilatore, 

tenere saldamente la base con una mano e usare l’altra 
mano per inclinare la testa del ventilatore.
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4. Pulizia e manutenzione
Spegnere e scollegare sempre il ventilatore dalla 
presa di corrente prima di pulirlo. 

Una volta assemblata la protezione del ventilatore, 
è vietato rimuovere le protezioni durante la pulizia.
Pulire il ventilatore con un panno leggermente 
umido e poi asciugarlo. 
Non immergere l’alloggiamento del motore in 
acqua o altri liquidi. 
Non utilizzare detergenti chimici o abrasivi. 
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Alimentazione nominale: 220-240V~    50-60Hz
                                          40W

5. Specifiche tecniche

Descrizione Simbolo Valore Unità

Portata massima d’aria F 25,5 m3/min

Potenza assorbita del ventilatore P 30,3 W

Valori di esercizio SV 0,8 (m3/min)/ W

Consumo elettrico in modo «attesa» P
SB

— W

Consumo di energia in modo spento P
OFF

0,0 W

Livello di potenza sonora del ventilatore L
WA

51 dB(A)

Velocità massima dell’aria c 2,0 m/sec

Consumo stagionale di energia elettrica Q 9,70 kWh/a

Norme di misura per il valore di esercizio ENEN IEC 60879:2019

Referente per ulteriori informazioni

Etablissements Darty & fils ©, 
9 Rue des Bateaux-Lavoirs, 
94200 Ivry-sur-Seine, France
Sito web: www.darty.com
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  Il costruttore di questo elettrodomestico pone la massima 
attenzione alla salvaguardia dell’ambiente. Si raccomanda di seguire 
le procedure corrette per smaltire l’apparecchio ed i materiali di 
imballaggio. In questo modo si contribuisce alla salvaguardia delle 
risorse naturali e ci si assicura che il riciclo avvenga in modo tale da 
proteggere la salute e l’ambiente.

Smaltire l’apparecchio ed il relativo imballaggio nel rispetto di tutte le 
leggi e norme vigenti.
Poiché il prodotto contiene componenti elettronici, l’apparecchio 
e i suoi accessori devono essere smaltiti separatamente dai rifiuti 
domestici quando l’apparecchio raggiunge la fine del suo ciclo di vita.

Per maggiori informazioni sullo smaltimento e il riciclo, rivolgersi alle 
autorità locali competenti.
Il prodotto deve essere portato presso un’isola ecologica o un centro 
per la raccolta differenziata e riciclo. Alcuni punti di raccolta accettano 
i prodotti gratuitamente.

Il presente manuale potrebbe contenere alcune imprecisioni dovute 
alla nostra politica di miglioramento continuo dei prodotti. Ci scusiamo 
per eventuali disagi.

6. Smaltimento 

Etablissements Darty & fils ©, 
9 Rue des Bateaux-Lavoirs, 94200 Ivry-sur-Seine, France
Ets.Darty@fnacdarty.com                                                                         30/12/2025

ELNFDADFP30.indd   9ELNFDADFP30.indd   9 19/1/2026   8:54�AM19/1/2026   8:54�AM



10

ELNFDADFP30
Ventilatore da tavoloIT

7. Garanzia e conformità

Unieuro offre gratuitamente al Cliente 
Consumatore (ossia alla persona 
fisica che agisce per scopi estranei 
all’attività commerciale, artigianale o 
professionale eventualmente svolta) 
la Garanzia Legale di Conformità 
(“Garanzia Legale”) prevista dal 
Codice del Consumo.

La Garanzia Legale si applica per tutti 
i difetti di conformità dei prodotti, 
purchè muniti di scontrino e/o prova 
di acquisto, che si manifestano entro 
24 mesi dalla data di consegna del 
prodotto 

L’azione del Cliente Consumatore 
volta a far valere la Garanzia Legale 
si prescrive decorsi 26 mesi dalla 
consegna del prodotto acquistato.

La Garanzia Legale non si applica alle 
parti soggette ad usura o consumabili 
e a danni conseguenti a trasporto e/o a 
installazione laddove il vettore non sia 
stato scelto dal venditore.

La Garanzia Legale non si applica 
altresì per danni derivanti da condizioni 
ambientali anormali ovvero per danni 
derivanti dal contatto del dispositivo 
con sostanze non idonee.

Azionando la Garanzia Legale, avrà 
diritto alla riparazione o sostituzione 
del bene o, subordinatamente, ad 
un’adeguata riduzione del prezzo o alla 
risoluzione del Contratto.

Per far valere la Garanzia Legale, si prega 
di recarsi presso il punto vendita Unieuro 
o il Punto Vendita Affiliato Unieuro 
presso il quale è avvenuta la consegna 
dei Prodotti difettosi e rivolgersi al 
personale addetto o, in alternativa, si 
prega di contattare telefonicamente 
il punto vendita, ovvero l’Assistenza 
Clienti al numerom 02–97078130.

Il Cliente Consumatore rimarrà in 
ogni caso titolare dei diritti derivanti 
dalla Garanzia Legale sopra descritti, 
indipendentemente dalla sottoscrizione 
di altre garanzie di tipo convenzionale, 
gratuite o a pagamento.

Per informazioni complete sulla 
Garanzia Legale si prega di 
consultare la sezione “Garanzie”
https://www.unieuro.it/online/garanzie

Unieuro S.p.A.

via Piero Maroncelli 10, 47121 Forlì (FC)

www.unieuro.it

ELNFDADFP30.indd   10ELNFDADFP30.indd   10 19/1/2026   8:54�AM19/1/2026   8:54�AM



Fabbricato e importato da:
Etablissements Darty & fils ©, 
9 Rue des Bateaux-Lavoirs, 

94200 Ivry-sur-Seine, France

Distribuito da:
Unieuro S.p.A.

Via Piero Maroncelli, 10, 47121 Forlì (FC)
www.unieuro.it

ELNFDADFP30.indd   11ELNFDADFP30.indd   11 19/1/2026   8:54�AM19/1/2026   8:54�AM



d

Ventilateur de 
table

ELNFDADFP30

UtilisationDe table

3

Oui

Nombre de 
vitesses

Oscillant

ELNFDADFP30.indd   12ELNFDADFP30.indd   12 19/1/2026   8:54�AM19/1/2026   8:54�AM



13

FRELNFDADFP30
Ventilateur de table
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1. Mises en garde importantes
MERCI DE BIEN VOULOIR LIRE LES CONSIGNES 
DE SÉCURITÉ ATTENTIVEMENT AVANT 
D’UTILISER L’APPAREIL ET DE LES CONSERVER 
POUR RÉFÉRENCE ULTÉRIEURE.
Avertissements
•	 Cet appareil est destiné à un usage domestique 

uniquement. Toute utilisation autre que celle 
prévue pour cet appareil, ou pour une autre 
application que celle prévue, par exemple une 
application commerciale, est interdite.

•	 Si le câble d’alimentation est endommagé, il doit 
être remplacé par le fabricant, son service après 
vente ou des personnes de qualification similaire 
afin d’éviter un danger.

•	 Cet appareil peut être utilisé par des enfants 
âgés d’au moins 8 ans et par des personnes 
ayant des capacités physiques, sensorielles ou 
mentales réduites ou dénuées d’expérience ou 
de connaissance, s’ils (si elles) sont correctement 
surveillé(e)s ou si des instructions relatives à 
l’utilisation de l’appareil en toute sécurité leur 
ont été données et si les risques encourus ont 
été appréhendés. 
Les enfants ne doivent pas jouer avec l’appareil. 
Le nettoyage et l’entretien par l’usager ne 
doivent pas être effectués par des enfants sans 
surveillance.

•	 En ce qui concerne la méthode du nettoyage, 
référez-vous à la section “NETTOYAGE ET 
ENTRETIEN” en pages 20.

•	 En ce qui concerne les informations détaillées 
sur l’assemblage et la façon de fixer le 
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ventilateur avec des vis, référez-vous à la section 
“ASSEMBLAGE”.

•	 Avertissement ! Une fois l’installation terminée, 
il est strictement interdit d’enlever les grilles de 
protection avant toute opération de nettoyage ou 
de maintenance. Ne jamais utiliser le ventilateur 
sans ses grilles de protection.

Précautions 
•	 Afin de vous prémunir contre les risques de 

choc électrique, n’immergez pas le ventilateur, 
son câble d’alimentation ou sa prise dans l’eau, 
ni dans aucun autre liquide.

•	 Éteignez et débranchez le ventilateur de la prise 
secteur quand vous ne l’utilisez pas, quand vous 
le déplacez et avant de l’assembler ou de le 
nettoyer.

•	 Ne laissez pas le cordon d’alimentation 
s’emmêler, pendre du rebord d’un plan de travail 
ou d’une table ni entrer en contact avec une 
surface chaude.

•	 Assurez-vous que l’appareil est placé sur une 
surface stable lorsqu’il est en marche.

•	 Ne laissez pas les cheveux, les rideaux, les nappes 
ou les vêtements amples entrer en contact avec 
les pièces mobiles du ventilateur, car cela peut 
causer des dommages ou des blessures.

•	 N’utilisez pas ce ventilateur à proximité d’une 
fenêtre recouverte de buée. 

•	 N’utilisez pas le ventilateur avec un régulateur 
de vitesse externe à semi-conducteurs. 

•	 N’utilisez pas ce ventilateur dans une pièce 
où des liquides inflammables sont utilisés ou 
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stockés.
•	 N’utilisez pas cet appareil à l’extérieur. 
•	 N’essayez jamais de réparer cet appareil vous-

même. Contactez un technicien qualifié ou 
le magasin d’achat de l’appareil pour faire 
effectuer toutes les réparations et opérations de 
maintenance. 
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2. Assemblage 

1.	 Poignée  
2.	 Arbre du moteur
3.	 Bouton d’oscillation
4.	 Bloc moteur
5.	 Base
6.	 Écrou de blocage
7.	 Écrou de maintien
8.	 Petite vis et écrou
9.	 Clips d’attache (des deux côtés)
10.	 Grille avant
11.	 Crochet 
12.	 Pale du ventilateur
13.	 Grille arrière

1

2

3

4

5

6
7

8

9

10

11

12
13 

ATTENTION :
NE BRANCHEZ PAS le ventilateur avant de l’avoir entièrement 
assemblé. Le ventilateur ne doit en aucun cas être utilisé si la 
pale de ventilation est fendue ou abîmée.
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1.	 Montez le boîtier du ventilateur sur la base en vous 
assurant qu’il est bien fixé à la base. 

2.	 Dévissez l’écrou de pales de l’axe du moteur en le tournant 
dans le sens des aiguilles d’une montre. Dévissez l’écrou 
de grille du boîtier du moteur en le tournant dans le sens 
antihoraire. 

3.	 Placez la grille arrière sur le boîtier du moteur en 
positionnant la poignée de la grille arrière vers le haut.

4.	 Insérez l’écrou de verrouillage et tournez-le dans le sens 
des aiguilles d’une montre pour fixer la grille arrière en 
position.

5.	 Insérez la pale sur l’axe du moteur en veillant à 
complètement insérer l’axe du moteur dans la rainure de 
la pale.

6.	 Vissez l’écrou de pales en le tournant dans le sens 
antihoraire pour fixer les pales sur l’axe du moteur.

7.	 Dévissez la petite vis et l’écrou de la grille avant. 
8.	 Placez la grille avant contre la grille arrière. 
9.	 Alignez les trous des deux grilles, puis fixez-les solidement 

avec la vis et l’écrou fournis.
10.	Une fois les grilles assemblées, fermez les clips pour les 

solidariser.
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3. Fonctionnement 
1.	 Placez le ventilateur sur une surface plane et sèche, puis 

branchez le câble dans une prise secteur. 
2.	 Appuyez sur l’un des boutons de la vitesse 1, 2 ou 3 pour 

sélectionner une vitesse de ventilation. Pour éteindre le 
ventilateur, appuyez sur le bouton 0.
0 - Éteint   1 - Vitesse lente   2 - Vitesse moyenne 
3 - Vitesse rapide 

3.	 Pour que le ventilateur oscille latéralement, appuyez sur 
la commande d’oscillation située en haut du boîtier du 
moteur.
•	 Pour arrêter les oscillations du ventilateur, relevez la 

commande d’oscillation.
4.	 Pour régler l’angle de la tête du ventilateur, desserrez la 

vis moletée de réglage de l’inclinaison et déplacez la tête 
de ventilateur dans l’angle désiré.
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Éteignez toujours le ventilateur et débranchez-le 
de la prise secteur avant de le nettoyer.

Une fois que le ventilateur est assemblé, il est 
interdit de démonter les grilles.
Nettoyez le ventilateur avec un chiffon légèrement 
humide, puis séchez-le.
N’immergez pas le boîtier du moteur dans de l’eau 
ni dans aucun autre liquide.
N’utilisez pas de nettoyant chimique ou abrasif.

4. Nettoyage et entretien 
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Caractéristiques nominales : 220-240V~   50-60Hz
                                               40 W

5. Spécifications

Description Symbole Valeur Unité

Débit maximum du ventilateur F 25,5 m3/min

Puissance d’entrée du ventilateur P 30,3 W

Valeur de rendement SV 0,8 (m3/min)/ W

Consommation d’énergie en mode veille P
SB

— W

Consommation d’énergie hors tension P
OFF

0,0 W

Niveau de puissance acoustique du 
ventilateur

L
WA

51 dB(A)

Vitesse maximale de l’air c 2,0
mètres/
seconde

Consommation d’énergie saisonnière Q 9,70 kWh/an

Norme de mesure pour la valeur de 
rendement

EN IEC 60879:2019

Coordonnées pour obtenir de plus 
amples informations

Etablissements Darty & fils ©, 
9 Rue des Bateaux-Lavoirs, 
94200 Ivry-sur-Seine, France
Sito web: www.darty.com
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	       En tant que distributeur responsable, nous accordons une 
grande importance à la protection de l’environnement.
Nous vous encourageons à respecter les procédures correctes de mise 
au rebut de votre appareil, des piles et des éléments d’emballage. 
Cela aidera à préserver les ressources naturelles et à garantir qu’il soit 
recyclé d’une manière respectueuse de la santé et de l’environnement.

Vous devez jeter ce produit et son emballage selon les lois et les règles 
locales.
Puisque ce produit contient des composants électroniques et parfois 
des piles, le produit et ses accessoires doivent être jetés séparément 
des déchets domestiques lorsque le produit est en fin de vie.

Pour plus de renseignements sur les procédures de mise au rebut et de 
recyclage, contactez les autorités de votre commune.
Apportez l’appareil à un point de collecte local pour qu’il soit recyclé. 
Certains centres acceptent les produits gratuitement.

Hotline Darty France 
Quels que soient votre panne et le lieu d’achat de votre 
produit en France, avant de vous déplacer en magasin Darty, 
appelez le 0 978 970 970 (prix d’un appel local) 7j/7 et 
24h/24.

Hotline Vanden Borre 
Le service après-vente est joignable au +32 2 334 00 00, du 
lundi au samedi de 8h à 18h

6. Mise au rebut 
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Hotline Fnac France
Quels que soient votre panne et le lieu d’achat de votre 
produit en France, avant de vous déplacer en magasin Fnac, 
appelez le 0 969 324 334 du lundi au samedi (8h30-21h00) 
et le dimanche et jours fériés (10h00-18h00).
(prix d’un appel local)

En raison des mises au point et améliorations constamment 
apportées à nos produits, de petites
incohérences peuvent apparaître dans ces instructions. 
Veuillez nous excuser pour la gêne occasionnée.

Etablissements Darty & fils ©, 
9 Rue des Bateaux-Lavoirs, 94200 Ivry-sur-Seine, France
Ets.Darty@fnacdarty.com                                                                         30/12/2025

FR
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4.	 Reiniging en onderhoud 
5.	 Specificaties
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1. Belangrijke veiligheidsinstructies
LEES DE VOLGENDE VEILIGHEIDSINSTRUCTIES 
AANDACHTIG DOOR VOORDAT U HET 
APPARAAT IN GEBRUIK NEEMT EN BEWAAR ZE 
VOOR TOEKOMSTIG GEBRUIK.
Waarschuwingen
•	 Dit apparaat is uitsluitend bestemd voor 

huishoudelijk gebruik en mag niet worden 
gebruikt voor andere doeleinden of andere 
toepassingen, zoals voor niet-huishoudelijk 
gebruik of in een commerciële omgeving.

•	 Als het netsnoer beschadigd is, moet dit worden 
vervangen door de fabrikant, zijn servicecentrum 
of een soortgelijk gekwalificeerde persoon om 
gevaren te voorkomen.

•	 Het apparaat kan worden gebruikt door kinderen 
vanaf 8 jaar en personen met verminderde 
fysieke, zintuiglijke of mentale vermogens of een 
gebrek aan ervaring en kennis, indien zij onder 
toezicht staan of instructies hebben gekregen 
over het veilige gebruik van het apparaat en als 
zij de gevaren ervan begrijpen. 
Kinderen mogen niet met het apparaat spelen. 
Reiniging en onderhoud mogen zonder toezicht 
niet door kinderen worden uitgevoerd.

•	 Voor meer informatie over de reinigingsmethode, 
zie de sectie “REINIGING EN ONDERHOUD” op 
pagina‘s 31.

•	 Voor meer informatie over de montagemethode 
en hoe de ventilator met de schroeven vast te 
maken, raadpleeg de sectie “MONTAGE”.

•	 Waarschuwing! Na montage is het strikt verboden 
om de beschermroosters tijdens onderhoud of 
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reiniging te verwijderen. 
Gebruik de ventilator nooit zonder de 
beschermroosters op hun plaats. 

Voorzorgsmaatregelen
•	 Om het risico op een elektrische schok te 

voorkomen, dompel de ventilator, het snoer of 
de stekker niet in water of een andere vloeistof.

•	 Schakel de ventilator uit en haal de stekker uit 
het stopcontact wanneer niet in gebruik, vóór 
het verplaatsen van het apparaat naar een 
andere ruimte en vóór montage en reiniging.

•	 Laat het snoer nooit over de rand van een tafel 
of aanrecht hangen, laat het snoer geen hete 
oppervlakken aanraken en zorg dat het nooit in 
de knoop raakt.

•	 Gebruik het apparaat altijd op een stabiel 
oppervlak.

•	 Zorg dat haar, gordijnen, tafellakens of losse 
kleding niet met de bewegende onderdelen van 
de ventilator in aanraking komen, dit kan schade 
of letsel veroorzaken.

•	 Gebruik deze ventilator niet in de nabijheid van 
een raam waarop condensatie zit. 

•	 Gebruik deze ventilator niet met een externe 
semi-geleidende snelheidsregelaar. 

•	 Gebruik deze ventilator niet in een ruimte waar 
brandbare vloeistoffen worden gebruikt of zijn 
opgeslagen.

•	 Niet buitenshuis gebruiken. 
•	 Repareer het apparaat nooit zelf. Neem contact 

op met een gekwalificeerde onderhoudsmonteur 
of de winkel waar u het apparaat hebt gekocht 
om de reparatie of het onderhoud te laten 
uitvoeren. 
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2. Montage 

1

2

3

4

5

6
7

8

9

10

11

12
13 

OPGELET:
Steek de stekker PAS in het stopcontact als de ventilator 
volledig in elkaar is gezet. Gebruik de ventilator nooit met 
een gebarsten of beschadigd ventilatorblad.

1.	 Handgreep 
2.	 Motoras
3.	 Oscillatieknop
4.	 Motorbehuizing
5.	 Voet
6.	 Borgmoer
7.	 Vastzetmoer
8.	 Kleine schroef en moer
9.	 Clips (aan weerskanten)
10.	 Voorste rooster
11.	 Haak 
12.	 Ventilatorblad
13.	 Achterste rooster
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1.	 Monteer de behuizing van de ventilator op de voet en 
zorg ervoor dat de behuizing stevig op de voet zit. 

2.	 Schroef de borgmoer van de motoras met de klok mee 
los. Schroef de borgmoer van de ventilatormotor tegen 
de klok in los. 

3.	 Breng het achterrooster aan op de motorbehuizing. Zorg 
dat de handgreep op het achterrooster naar boven is 
gericht.

4.	 Installeer de borgmoer en draai met de klok mee om het 
achterrooster op zijn plaats vast te maken.

5.	 Schuif het ventilatorblad op de motoras. Zorg ervoor dat 
de motoras volledig in de bladgroef is geplaatst.

6.	 Schroef de borgmoer tegen de klok in om het 
ventilatorblad op de motoras vast te maken.

7.	 Verwijder de kleine schroef en moer van het voorrooster. 
8.	 Haak het voorrooster op het achterrooster. 
9.	 Zorg dat de gaten in beide roosters zich op één lijn 

bevinden en maak de roosters stevig aan elkaar vast met 
behulp van de meegeleverde schroef en moer.

10.	Zodra het rooster is vastgezet, maak de clips vast om 
beide roosters stevig aan elkaar te vergrendelen.
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3. Gebruik
1.	 Plaats de ventilator op een vlak en droog oppervlak en 

steek de stekker vervolgens in een stopcontact. 
2.	 Druk op de knop 1, 2 of 3 om de gewenste snelheid te 

selecteren. Om de ventilator uit te schakelen, drukt u op 
knop 0.
0 – uit    1 – lage snelheid    2 – normale snelheid     
3 – hoge snelheid 

3.	 Om de ventilator te laten oscilleren, duwt u de 
oscillatieknop, aan de bovenkant van de motorbehuizing, 
omlaag waarna de ventilator zijdelings draait.
•	 Om het oscilleren te stoppen, trekt u de oscillatieknop 

omhoog.
4.	 Om de hoek van de ventilatorkop aan te passen, gebruikt 

u een hand om de voet vast te houden terwijl u met 
de andere hand de ventilatorkop in de gewenste hoek 
kantelt.

ELNFDADFP30.indd   30ELNFDADFP30.indd   30 19/1/2026   8:54�AM19/1/2026   8:54�AM



31

ELNFDADFP30
Tafelventilator

NL

Schakel de ventilator altijd uit en haal de stekker uit 
het stopcontact voordat u het apparaat reinigt.

Zodra de ventilatorroosters zijn bevestigd, is het 
verboden deze weer te verwijderen.
Reinig de ventilator met een licht bevochtigde doek 
en veeg vervolgens droog.
Dompel de motorbehuizing niet in water of een 
andere vloeistof.
Gebruik geen chemische of schuurmiddelen.

4. Reiniging en onderhoud
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Gegevens: 220-240 V~   50-60 Hz
                  40W

5. Specificaties

Beschrijving Symbool Vaarde Eenheid

Maximaal ventilatordebiet F 25,5 m3/min

Stroomingang ventilator P 30,3 W

Servicewaarde SV 0,8 (m3/min)/ W

Stroomverbruik in stand-by P
SB

— W

Stroomverbuik indien uit P
OFF

0,0 W

Geluidsvermogenniveau ventilator L
WA

51 dB(A)

Maximale luchtsneiheid c 2,0 meter/sec

Seizoenselektricteitsverbruik Q 9,70 kWu/a

Meetnorm voor servicewaarde EN IEC 60879:2019

Contactgegevens voor meer informatie

Etablissements Darty & fils ©, 
9 Rue des Bateaux-Lavoirs, 
94200 Ivry-sur-Seine, France
Sito web: www.darty.com
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 Als verantwoordelijke handelaar dragen we zorg voor het 
milieu.
We moedigen u aan om de juiste verwijderingsprocedure voor uw 
apparaat en verpakkingsmateriaal te
volgen. Dit draagt bij tot het behoud van de natuurlijke rijkdommen 
door deze te recyclen zodat zowel de menselijke gezondheid en het 
milieu worden beschermd.

Gooi dit apparaat en de verpakking weg in overeenstemming met de 
geldende wetgeving en voorschriften.
Aangezien dit apparaat elektronische componenten bevat moet het 
apparaat en toebehoren aan het einde van hun levensduur afzonderlijk 
van het huisafval worden weggegooid.

Neem contact op met uw gemeente voor informatie over afdanking en 
recycling.
Lever het apparaat in bij het inzamelpunt van uw gemeente voor 
recycling. Bij sommige inzamelpunten kunt u het apparaat gratis 
inleveren.

Hotline Vanden Borre
Dienst naverkoop is bereikbaar op tel.nr. +32 2 334 00 00, van maandag 
tot zaterdag 8u – 18u.

We verontschuldigen ons voor enig ongemak veroorzaakt door kleine 
inconsistenties in deze gebruikershandleiding, die kunnen ontstaan 
door productverbetering of –ontwikkeling.

Etablissements Darty & fils ©, 
9 Rue des Bateaux-Lavoirs, 94200 Ivry-sur-Seine, France
Ets.Darty@fnacdarty.com                                                                        30/12/2025

6. Verwijdering 

ELNFDADFP30.indd   33ELNFDADFP30.indd   33 19/1/2026   8:54�AM19/1/2026   8:54�AM



Ventoinha de 
secretária

ELNFDADFP30

UtilizaçãoDe 
secretária

3

Sim

Número de 
velocidades

Oscilação

 

ELNFDADFP30.indd   34ELNFDADFP30.indd   34 19/1/2026   8:54�AM19/1/2026   8:54�AM



35

ELNFDADFP30
Ventoinha de secretária PT

ÍNDICE

1.	 Instruções de segurança importantes
2.	 Montagem 
3.	 Funcionamento
4.	 Limpeza e manutenção
5.	 Características técnicas
6.	 Eliminação

ELNFDADFP30.indd   35ELNFDADFP30.indd   35 19/1/2026   8:54�AM19/1/2026   8:54�AM



36

ELNFDADFP30
Ventoinha de secretáriaPT

1. Instruções de segurança importantes
LEIA OS SEGUINTES AVISOS DE SEGURANÇA 
E AS INSTRUÇÕES CUIDADOSAMENTE ANTES 
DE UTILIZAR O APARELHO E GUARDE PARA 
FUTURAS REFERÊNCIAS.
Avisos
•	 Este aparelho destina-se apenas a uma 

utilização doméstica e não deve ser utilizado 
para qualquer outro fim ou em qualquer outra 
aplicação, tal como a utilização não-doméstica 
ou num ambiente comercial.

•	 Se o fio da alimentação ficar danificado, deverá 
ser substituído pelo fabricante, o agente de 
reparação ou uma pessoa igualmente qualificada, 
de modo a evitar quaisquer perigos.

•	 Este aparelho pode ser utilizado por crianças 
com idade a partir dos 8 anos e pessoas com 
capacidades físicas, sensoriais ou mentais 
reduzidas ou falta de experiência e conhecimento 
se forem supervisionadas ou se tiverem recebido 
instruções relativamente à utilização do aparelho 
de uma forma segura e compreendem os riscos 
envolvidos. 
As crianças não devem brincar com o aparelho. 
A limpeza e manutenção não deverão ser feitas 
por crianças sem supervisão.

•	 Para mais instruções detalhadas acerca do 
método de limpeza, consulte a secção “LIMPEZA 
E MANUTENÇÃO” nas páginas 41.

•	 Relativamente ao método de montagem e 
fixação da ventoinha com parafusos, consulte a 
secção “MONTAGEM”.

•	 Aviso! Após a montagem, é estritamente proibido 
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retirar as proteções durante a manutenção ou 
limpeza. 
Nunca use a ventoinha sem as proteções 
colocadas. 

Precauções 
•	 Para se proteger contra choques elétricos, não 

coloque a ventoinha, fio ou a ficha dentro de 
água ou de qualquer outro líquido.

•	 Desligue a ventoinha e retire a ficha da tomada 
quando não a usar, antes de a mover de um 
local para outro, antes da montagem ou antes 
de proceder à limpeza.

•	 Não deixe o fio da alimentação pendurado na 
extremidade de uma bancada ou mesa, não 
permita que toque em superfícies quentes nem 
que ganhe nós.

•	 Certifique-se de que o aparelho é colocado 
numa superfície estável durante a utilização.

•	 Não permita que cabelo, cortinas, toalhas ou 
roupa folgada entrem em contacto com as peças 
móveis da ventoinha, pois isso pode dar origem 
a danos ou ferimentos.

•	 Não use esta ventoinha perto de uma janela que 
possa ter condensação. 

•	 Não use esta ventoinha com um controlador 
externo semi-condutor da velocidade. 

•	 Não use esta ventoinha em locais onde sejam 
usados ou guardados líquidos inflamáveis.

•	 Não utilize no exterior. 
•	 Nunca tente reparar o aparelho sozinho. 

Contacte um reparador qualificado ou a loja 
onde adquiriu o aparelho para efetuar quaisquer 
reparações ou manutenção.
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CUIDADO:
NÃO insira a ficha na tomada até que a ventoinha esteja 
completamente montada. A ventoinha nunca deve funcionar 
com uma lâmina da ventoinha partida ou danificada.

2. Montagem

1

2

3

4

5

6
7

8

9

10

11

12
13 

1.	 Pega 
2.	 Eixo do motor
3.	 Manípulo de oscilação
4.	 Estrutura do motor
5.	 Base
6.	 Porca de fixação
7.	 Porca de fixação
8.	 Porca e parafuso pequeno
9.	 Clipes (em ambos os lados)
10.	 Proteção dianteira
11.	 Gancho 
12.	 Lâmina da ventoinha
13.	 Proteção traseira
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1.	 Monte o corpo da ventoinha na base, certificando-se de 
que o corpo da ventoinha está bem fixo na base. 

2.	 Desenrosque a porca de fixação do eixo do motor no 
sentido dos ponteiros do relógio. Desenrosque a porca 
de fixação do motor da ventoinha no sentido inverso ao 
dos ponteiros do relógio. 

3.	 Coloque a proteção traseira na caixa do motor, 
certificando-se de que a pega na proteção traseira está 
virada para cima.

4.	 Insira a porca de bloqueio e rode-a no sentido dos 
ponteiros do relógio para bloquear a proteção traseira 
na posição.

5.	 Insira a lâmina da ventoinha no eixo do motor, certificando-
se de que o eixo do motor está completamente assente 
na ranhura da lâmina.

6.	 Enrosque a porca de retenção no sentido inverso ao dos 
ponteiros do relógio para apertar a lâmina da ventoinha 
ao eixo do motor.

7.	 Retire o parafuso pequeno e a porca da proteção 
dianteira. 

8.	 Prenda a proteção dianteira à proteção traseira. 
9.	 Certifique-se de que os orifícios em ambas as proteções 

ficam alinhados e fixe-os bem, usando o parafuso e a 
porca fornecidos.

10.	Quando a proteção estiver na respetiva posição, aperte 
os clipes para fixar finalmente ambas as proteções.
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3. Funcionamento
1.	 Coloque a ventoinha numa superfície plana, seca e depois 

ligue-a a uma tomada elétrica. 
2.	 Prima o botão 1, 2 ou 3 para selecionar a velocidade 

desejada. Para desligar a ventoinha, prima o botão 0.
0 = Desligado    1 = Baixa velocidade   2 = Velocidade 
média     3 – Alta velocidade 

3.	 Para fazer a ventoinha oscilar, puxe para baixo o 
manípulo da oscilação que se encontra na parte superior 
da estrutura do motor e a ventoinha oscilará de um lado 
para o outro.
•	 Para parar a oscilação da ventoinha, puxe o manípulo 

da oscilação para cima.
4.	 Para regular o ângulo da cabeça da ventoinha, use uma 

mão para segurar a base e a outra mão para inclinar a 
cabeça da ventoinha para o ângulo desejado.
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Desligue sempre a energia e retire a ficha da tomada 
antes de proceder à limpeza.

Quando a proteção da ventoinha estiver montada, 
é proibido retirar as proteções.
Limpe a ventoinha com um pano ligeiramente 
embebido em água e depois deixe secar.
Não coloque a estrutura do motor dentro de água 
ou de qualquer outro líquido.
Não use produtos de limpeza químicos ou abrasivos.

4. Limpeza e manutenção
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Especificações: 220-240V~    50-60Hz
                               40W

5. Características técnicas

Descrição Símbolo Valor Unidade

Taxa de fluxo máximo da ventoinha F 25,5 m3/min

Entrada de energia da ventoinha P 30,3 W

Valor de serviço SV 0,8 (m3/min)/ W

Consumo de eletrcidade em Standby P
SB

— W

Consumo de energia desligado P
OFF

0,0 W

Nível de potência de som da ventoinha L
WA

51 dB(A)

Velocidad máxima do ar c 2,0 metros/seg

Cosumo sazonal de eletricidade Q 9,70 kWh/a

Norma de medição para valor do serviço EN IEC 60879:2019

Detalhes de contacto para obtr mais 
informação

Etablissements Darty & fils ©, 
9 Rue des Bateaux-Lavoirs, 
94200 Ivry-sur-Seine, France
Sito web: www.darty.com
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	    Como retalhista responsável, preocupamo-nos com o 
ambiente.
Como tal, aconselhamos que cumpra os procedimentos adequados para 
eliminação do aparelho e dos respectivosmateriais de embalamento. 
Dessa forma, irá ajudar a conservar recursos naturais e assegurar que 
são reciclados de uma forma que protege a saúde e o ambiente.

Deve eliminar este aparelho e a sua embalagem de acordo com a 
legislação e regulamentação locais.
Dado que este aparelho contém componentes eletrónicos, o produto 
e os seus acessórios devem ser eliminados separadamente do lixo 
doméstico quando atingirem o fim da sua vida útil.

Contacte as autoridades locais para obter informações acerca da 
eliminação e reciclagem.
O aparelho deve ser transportado para o ponto de recolha local, 
para reciclagem. Alguns pontos de recolha aceitamos aparelhos 
semencargos.

Pedimos desculpa por qualquer inconveniente provocado por pequenas 
inconsistências nestas instruções, as quais poderão ser resultado 
domelhoramento e desenvolvimento do produto.

Etablissements Darty & fils ©, 
9 Rue des Bateaux-Lavoirs, 94200 Ivry-sur-Seine, France
Ets.Darty@fnacdarty.com                                                                         30/12/2025

6. Eliminação
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1. Important safety instructions
PLEASE READ THE FOLLOWING SAFETY 
WARNINGS AND THE INSTRUCTIONS CAREFULLY 
BEFORE USING THE APPLIANCE AND KEEP FOR 
FUTURE REFERENCE.
Warnings
•	 This appliance is intended for domestic 

household use only and should not be used for 
any other purpose or in any other application, 
such as for non-domestic use or in a commercial 
environment.

•	 If the supply cord is damaged, it must be 
replaced by the manufacturer, its service agent 
or similarly qualified persons in order to avoid a 
hazard.

•	 This appliance can be used by children aged from 
8 years and above and persons with reduced 
physical, sensory or mental capabilities or lack 
of experience and knowledge if they have been 
given supervision or instruction concerning use 
of the appliance in a safe way and understand 
the hazards involved. 
Children shall not play with the appliance. 
Cleaning and user maintenance shall not be 
made by children without supervision.

•	 Regarding the instructions for the method of 
cleaning, please see section “CLEANING AND 
MAINTENANCE” on pages 50.

•	 Regarding the method on how to assembly 
and how to fix the fan with screws, refer to the 
section “ASSEMBLY”.

•	 Warning! After assembly, it’s strictly forbidden 
to remove the protective guards during 

ELNFDADFP30.indd   46ELNFDADFP30.indd   46 19/1/2026   8:54�AM19/1/2026   8:54�AM



47

ELNFDADFP30
Desk fan

EN

maintenance or cleaning. 
Never use the fan without the guards in place. 

Precautions 
•	 To protect against electric shock, do not immerse 

the fan, cord or plug in water or any other liquid.
•	 Turn off and unplug the fan from the mains socket 

when not in use, when moving from one location 
to another, before assembly and cleaning.

•	 Do not let the power cord hang over the edge of 
a bench or table, touch hot surfaces or become 
knotted.

•	 Make sure the appliance is placed on a stable 
surface when used.

•	 Do not let hair, net curtains, tablecloths or loose 
clothing come into contact with the moving parts 
of the fan as it may cause damage or injuries.

•	 Do not use this fan near a window that may have 
condensation on it. 

•	 Do not use this fan with any external semi-
conductor speed controller. 

•	 Do not use this fan in areas where flammable 
liquids are used or stored.

•	 Do not use outdoors. 
•	 Never attempt to make any repair to the appliance 

yourself. Contact a qualified service agent or 
the store where you purchased the appliance to 
carry out any repairs or maintenance.
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CAUTION:
DO NOT insert the mains plug into the mains socket until the 
fan has been completely assembled. Never operate the fan 
with a cracked or damaged fan blade.

2. Assembly 
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1.	 Handle  
2.	 Motor shaft
3.	 Oscillation knob
4.	 Motor housing
5.	 Base
6.	 Locking nut
7.	 Retaining nut
8.	 Small screw and nut
9.	 Clips (on both sides)
10.	 Front guard
11.	 Hook 
12.	 Fan blade
13.	 Rear guard
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1.	 Mount the fan body to the base, making sure the fan 
body is secured to the base. 

2.	 Unscrew the retaining nut from the motor shaft 
clockwise. Unscrew the locking nut  from the fan motor 
anticlockwise. 

3.	 Position the rear guard onto the motor housing, making 
sure the handle on the rear guard is pointing upwards.

4.	 Insert the locking nut and turn it clockwise to lock the 
rear guard into position.

5.	 Slide the fan blade onto the motor shaft, making sure the 
motor shaft is fully seated into the blade groove.

6.	 Screw the retaining nut anticlockwise to tighten the fan 
blade to the motor shaft.

7.	 Remove the small screw and nut from the front guard. 
8.	 Hook the front guard onto the rear guard. 
9.	 Make sure that the holes in both guards are aligned and 

fasten them securely using the provided screw and nut.
10.	Once the guard is in position fasten the clips to finally 

secure both guards.
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Always turn off and unplug the fan from the mains 
socket before cleaning.

Once the fan guard was assembled, it’s forbidden 
to take off the guards.
Clean the fan with a slightly damp cloth, and then 
dry it.
Do not immerse the motor housing in water or any 
other liquid.
Do not use chemical or abrasive cleaner.

4. Cleaning and maintenance 

3. Operation 
1.	 Place the fan on a flat, dry surface and then plug it into 

the mains socket. 
2.	 Press the button 1, 2 or 3 to select the desired speed. To 

turn off the fan, press the button 0.
0 – Off    1 – Low speed    2 – Medium speed     3 – High 
speed 

3.	 To make the fan oscillate, push down the oscillation knob 
located on the top of the motor housing  and the fan will 
oscillate from side to side.
•	 To stop the fan from oscillating, lift up the oscillation 

knob.
4.	 To adjust the angle of the fan head, use one hand to hold 

the base whilst use the other hand to tilt the fan head to 
the desired angle. 
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Ratings: 220-240V~    50-60Hz      40W

5. Specifications

Description Symbol Value Unit

Maximum fan flow rate F 25,5 m3/min

Fan power input P 30,3 W

Service value SV 0,8 (m3/min)/ W

Standby power consumption P
SB

— W

Off power consumption P
OFF

0,0 W

Fan sound power level L
WA

51 dB(A)

Maximum air velocity c 2,0 meters/sec

Seasonal electricity consumption Q 9,70 kWh/a

Measurement standard for service value EN IEC 60879:2019

Contact detail for obtaining more 
information

Etablissements Darty & fils ©, 
9 Rue des Bateaux-Lavoirs, 
94200 Ivry-sur-Seine, France
Sito web: www.darty.com
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	    As a responsible retailer we care about the environment. 
As such we urge you to follow the correct disposal procedure for the 
appliance and packaging materials. This will help conserve natural 
resources and ensure that it is recycled in a manner that protects health 
and the environment.

You must dispose of this appliance and its packaging according to local 
laws and regulations.
Because this appliance contains electronic components, the appliance 
and its accessories must be disposed of separately from household 
waste when the appliance reaches its end of life.

Contact your local authority to learn about disposal and recycling.
The appliance should be taken to your local collection point for 
recycling. Some collection points accept appliance free of charge.

We apologise for any inconvenience caused by minor inconsistencies in 
these instructions, which may occur as a result of product improvement 
and development.

Etablissements Darty & fils ©, 
9 Rue des Bateaux-Lavoirs, 94200 Ivry-sur-Seine, France
Ets.Darty@fnacdarty.com                                                                         30/12/2025

6. Disposal 
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